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    Tato kniha je pro Neila, za to, že mě držel za ruku


    aprovázel mě Temnou zónou.

  


  
    … Když se zdi začínají hroutit


    Když nám zdi na hlavu padají…


    



    – John Cougar Mellencamp

  


  
    Prolog

    



    



    



    Na život se dívám docela prostě – každý den, kdy se mě někdo nesnaží zabít, je pro mě dobrý.


    Vposlední době jsem takových dnů mnoho neměla.


    Ne od chvíle, kdy zmizel předěl mezi lidmi aDanany.


    Ale nemám si proč stěžovat, protože od té doby neměl jediný klidný den žádný vidoucí.


    Než byla mezi lidmi aDanany podepsána smlouva (někdy kolem roku 4000 před naším letopočtem, ale to jen pro ty, kdo nejsou podrobně seznámeni sdějinami Dananů), Bojovníci tmy nás pronásledovali jako zvěř astejně tak nás zabíjeli. Smlouva ale Dananům zakázala prolévat lidskou krev, takže následujících šest tisíc let, plus minus pár století, byli lidé obdařeni pronikavým zrakem – takoví jako já, na které neplatí mámení ani kouzla Dananů –, chytáni adoživotně vězněni vjejich říši. Na rozdíl od některých lidí, které znám, mě Dananové nijak neuchvacují. Je to snimi stejné jako skaždou závislostí – když se jim poddáte, docela vás ovládnou; pokud se jim snažíte vzdorovat, nikdy vás nepustí.


    Ale teď jsou zdi, které nás chránily, strženy aLovci mají volnou ruku. Jdou po nás, snaží se nás vyhubit, jako bychom byli mor na této planetě.


    Královna Bojovníků světla Aoibheal už nemá věci pod svou vládou. Nikdo po pravdě neví, kde se právě zdržuje, ajsou itací, co pochybují, zda ještě vůbec žije. Od chvíle, kdy zmizela, se mezi Bojovníky světla atmy rozpoutal krvavý boj. Zuří po celém světě, aikdyž mě možná prohlásíte za zbytečnou pesimistku propadající chmurám, osobně bych řekla, že Bojovníci tmy získávají nad svými ušlechtilejšími bratry výraznou převahu.


    Což je hodně, skutečně hodně špatné.


    Tím ovšem nechci říct, že bych Bojovníky světla měla nějak ráda. To tedy rozhodně nemám. Pro mě je dobrý Danan jedině mrtvý Danan. Jde jen oto, že Bojovníci světla nejsou tak smrtelně nebezpeční jako Bojovníci tmy. Přinejmenším nás na potkání nezabíjejí. Protože jim můžeme být užiteční.


    Při sexu. Ikdyž nás sotva berou jako vnímající bytosti, vposteli nás mají velmi rádi.


    Žena, která se jim dostane do spárů, už nikdy není stejná jako dřív. Dananové se jí dostanou pod kůži, proniknou jí do krve. Nechráněný styk sDanany probudí vženě posedlost sexem, vášeň po něčem, sčím si nikdy neměla začínat ana co nikdy nedokáže zapomenout. Je to zážitek, zkterého se vzpamatovává skutečně hodně dlouho – ale alespoň přežije.


    Což znamená, že se někdy vbudoucnu může pustit do boje. Připojit se ktěm, kteří se snaží vrátit svět tam, kde kdysi býval. Ktěm, kteří chtějí ty zatracené Danany poslat zpátky, odkud přišli, třeba do nejhlubšího pekla.


    Ale to jsem se nechala trochu unést azbytečně předbíhám. Takže zpět kmému příběhu.


    Začal naprosto stejně jako většina podobných, což znamená, že můžete klidně zapomenout na temnou bouřlivou noc. Nepamatuju se na žádné tlumeně, jako by zdálky znějící tóny ohlašující příchod zloducha, zlověstné znamení vsedlině kávy na dně šálku ani na tmavou oblohu, předzvěst blížícího se zla.


    Začalo to docela nenápadně azdánlivě neškodně, stejně jako většina katastrof. Kdesi vdálce mávl křídly motýl alehký poryv vzduchu změnil směr větru. Ubřehů Západní Afriky se srazila teplá fronta se studenou, anež jsme se nadáli, mířil knám hurikán. Když si lidé konečně všimli, že se blíží pořádná bouře, nezbývalo jim než utěsnit dveře, zavřít okenice asnažit se přežít.


    Jmenuji se MacKayla, ale všichni mi říkají Mac, ateprve nedávno – avelmi nerada – jsem se dozvěděla, že jsem vidoucí.


    Takových, jako jsem já, bylo víc, než mohli lidé vůbec tušit. Ato je moc dobře.


    Protože pomáháme přežít.

  


  
    První kapitola

    



    



    



    Orok dříve…


    



    9. červenec, Ashford vGeorgii.


    Bezmála pětatřicet stupňů ve stínu. Devadesát sedm procent vlhkosti.


    Vlétě je na Jihu vážně děsně horko, ale za ty krátké amírné zimy to stojí. Já osobně mám ráda skoro všechna roční období anevadí mi žádné podnebí. Docela dobře si dokážu užít zamračený podzimní den, kdy od rána poprchá– člověk má aspoň důvod zachumlat se pod peřinu aněco pěkného si přečíst –, aúplně stejně mě nadchne krásná letní obloha bez jediného mráčku. Moc si nepotrpím snad jen na sníh azamrzlé chodníky. Vlastně vůbec nechápu, jak se stím lidé ze Severu vyrovnávají. Ataky proč? Ikdyž na druhé straně je vlastně dobře, že jim to znějakého důvodu nevadí, protože jinak bychom se všichni tlačili tady unás na Jihu.


    Jako rozená Jižanka zvyklá na otupující pařáky jsem ležela ubazénu za domem rodičů. Na sobě jsem měla své nejoblíbenější růžové bikiny spuntíky; mám je moc ráda, protože dokonale ladí srůžově nalakovanými nehty na rukou ina nohou, zkterých je na první pohled patrné, že ve skutečnosti nejsem žádná praštěná servírka. Odpočívala jsem vlehátku spříjemně měkkými polštáři aužívala si slunce. Dlouhé blond vlasy jsem měla stočené do uzlu na temeni, takového toho skorodrdolu, skterým by vás neměl nikdo nikdy vidět. Máma státou byli na dovolené. Rozhodli se pořádně oslavit třicáté výročí svatby, takže se vydali na třítýdenní cestu po tropických ostrovech. Před dvěma týdny začínali na Maui apříští víkend měli končit vMiami.


    Já se během jejich nepřítomnosti pilně věnovala opalování, které jsem střídala skrátkými výpravami do báječně chladivé, dokonale čisté vody našeho bazénu, po nichž jsem se pokaždé rozkošnicky natáhla na slunci anechala jej vysoušet drobné kapičky vody, které se mi tvořily na kůži. Kdokonalému štěstí mi chyběla snad jen sestra Alina, sníž bychom si bezvadně popovídaly amožná bychom pozvaly pár známých.


    Na stole, hned vedle lehátka, jsem měla iPod, zastrčený do tátovy dokovací stanice od firmy Bose, která je prý nejlepší, aspokojeně jsem procházela seznamem skladeb, abych si vybrala ty, které se nejlíp hodí kopalování ubazénu. Vpodstatě to byla stovka nejlepších hitů několika posledních desetiletí, úžasný trháky, co na chvíli rozzářily popové nebe, anavíc pár dalších, které sice nejsou tak známé, ale mně se líbí amám při nich dobrou náladu – prostě samé příjemné melodické fláky, které člověka nenutí nějak soustředěně poslouchat apřemýšlet. Ovíc mi vdané chvíli nešlo. Zrovna jsem poslouchala „What aWonderful World“ od Louise Armstronga, čímž jsem jako příslušnice generace, která se vyžívá vcynismu adává si záležet, aby ji něco nedojalo, mířila tak trochu do nebezpečných vod. Ale člověk se nemůže pořád držet při zdi.


    Po ruce jsem měla vysokou sklenici vychlazeného slazeného čaje ana dosah ležel taky telefon, to pro případ, že by máma státou nečekaně ohlásili předčasný návrat domů. Podle plánu se měli na další ostrov dostat teprve další den, ale už dvakrát se stalo, že přistáli dřív, než předpokládal rozpis plavby. Před pár dny jsem vbazénu utopila mobil, takže teď jsem se musela vláčet snaším domácím bezdrátovým telefonem, abych nezmeškala nějaký důležitý hovor.


    Ikdyž po pravdě musím přiznat, že už mi rodiče dost chyběli.


    Když jsme se loučili, byla jsem nadšená, že budu mít klid acelý dům jen pro sebe. Bydlím zatím ještě doma anevěřili byste, jak tu dokáže být rušno. Někdy si připadám, jako bych bydlela na hlavním nádraží. Pořád se tu potuluje spousta máminých kamarádek atátových přátel zgolfu, co chvíli se objeví nějaká pečlivě ustrojená dáma zkostela. Ado toho všeho chodí děcka zokolí, většinou jako že se na něco zeptat nebo pro nějakou drobnost, ale vždycky úplně náhodou vplavkách. Skoro to vypadá, jako by se chtěli jen vykoupat.


    Po dvou týdnech se mi ale tolik vytoužená samota začala zajídat. Máme velký dům ahlavně večer je vněm až nepříjemně ticho. Kolem večeře na mě začaly padat chmury. Ato nemluvím ohladu. Máma je báječná kuchařka, takže stačilo pár pizz, cheeseburgerů apár pytlíků brambůrek azačalo se mi stýskat po pořádném jídle. Co bych dala za její smažené kuře se šťouchanými bramborami, salát ztuřínových listů abroskvový koláč shustou domácí šlehačkou. Prostě za večeři, jak má být. Dokonce jsem všechno potřebné nakoupila, aby to měla po příjezdu připravené anemusela se zdržovat cestou do obchodu.


    Jím moc ráda. Anaštěstí to na mně není nijak vidět. Přes prsa azadeček jsem pěkně plná, ale pas astehna mám štíhlá. Myslím, že je to dobrým metabolismem, ikdyž máma to vidí jinak. Vjednom kuse od ní slyším: Jenom počkej, až ti bude třicet. Apak čtyřicet, padesát. Atáta do toho vždycky skočí se svým: Aspoň je toho na tobě víc kpolaskání, Rainey, avrhne na mámu pohled, při kterém se vždycky raději rychle začnu zabývat něčím jiným. Naprosto čímkoli. Rodiče vážně miluju, ale tohle jsou přesně ty situace, kdy člověka ohrožuje PMI. Příliš mnoho informací.


    Celkově si žiju moc dobře, tedy když nepočítám to, že mi chybí rodiče aže už dlouho odpočítávám dny do Alinina návratu zIrska, ale to jsou jen dočasné nepříjemnosti, které vyléčí čas. Za chvíli se život vrátí do původních kolejí, čímž myslím, že bude zase naprosto dokonalý.


    Strašně by mě zajímalo, jestli člověk může nějak pokoušet Osud. Jako že když je až moc šťastný, nepozorovaně si odstřihává lano, které ho drží nad neviditelnou propastí.


    Když zazvonil telefon, myslela jsem si, že jsou to rodiče.


    Nebyli.


    Je zvláštní, jak se ztakové drobné, naprosto nevýznamné věci, která je běžnou součástí života akaždý den se několikrát opakuje, může stát zlomový okamžik.


    Obyčejné zvednutí telefonu. Zmáčknutí tlačítka příjmu hovoru.


    Než jsem ho stiskla, sestra Alina žila – tedy alespoň pro mne ano. Vtom jediném zlomku vteřiny, kdy jsem se dotkla tlačítka, se můj život rozdělil na dvě části: před telefonátem apo něm.


    Před telefonátem jsem nikdy nepotřebovala okázale nabubřelá slova jako „předěl“; znala jsem je jen proto, že jsem odjakživa hodně četla. Do té doby jsem životem proplouvala od jednoho šťastného okamžiku kdruhému. Byla jsem pevně přesvědčená, že mi nic nechybí avšemu rozumím. Měla jsem pocit, že vím, kdo jsem, kam patřím, ataky vím, co mě čeká vbudoucnosti.


    Do té doby jsem si myslela, že mám nějakou budoucnost.


    Od onoho telefonátu jsem si začala uvědomovat, že jsem vlastně vůbec nic nevěděla.


    



    Od chvíle, kdy mi řekli, že mou sestru zavraždili, jsem čekala, až někdo něco udělá – cokoli, tedy kromě toho, že ji po pohřbu strčí vzavřené rakvi do země ase slzami vočích na ni hodí pár růží.


    Bylo jasné, že oplakávání mi ji nevrátí, arozhodně jsem se nechtěla smířit spředstavou, že člověk, který ji zabil, ať to byl kdokoli, si klidně chodí po světě amožná si vyhlíží další oběti, zatímco má sestra leží celá bledá vledovém hrobě pod dvěma metry hlíny.


    Ty dva týdny pro mě asi navždy zůstanou skryté vhusté mlze. Pamatuju si, že jsem vjednom kuse plakala aslzy mi zřejmě zastřely zrak ipaměť. Nemohla jsem si pomoct. Bylo to, jako by mi puklo srdce aslané krůpěje prýštily přímo zněj. Alina nebyla jen má sestra; byla mou nejlepší přítelkyní. Přestože posledních osm měsíců studovala vDublinu na Trinity College, neustále jsme si psaly e-mailem akaždý týden spolu mluvily po telefonu. Vždycky jsme se jedna druhé se vším svěřovaly, neměly jsme před sebou vůbec žádná tajemství.


    Nebo aspoň jsem si to myslela. Asi jsem byla pěkně naivní.


    Plánovaly jsme, že až se vrátí domů, najdeme si spolu podnájem. Chtěly jsme se přestěhovat do Atlanty. Já bych se tam konečně rozhodla pro nějakou vysokou aAlina by se na tamní univerzitě věnovala doktorandskému studiu. Všichni odjakživa věděli, že Alina je nadějí celé rodiny. Já byla od maturity naprosto spokojená sprací servírky vCihelně, což je bar, kam jsem docházela tak čtyřikrát pětkrát týdně, samozřejmě hlavně na večerní směny. Bydlela jsem doma, takže peníze jsem měla prakticky jen pro sebe amohla trochu šetřit. Ktomu jsem občas docházela na naši místní vysokou, ale to jen abych tak docela nezakrněla (obvykle tak na jeden dva semestry, na kurzy základů práce sinternetem, trochu drobností zcestovního ruchu apodobné věci, které naše rozhodně nijak nenaplňovaly nadšením) aabych vmámě atátovi nezabila poslední zbytky naděje, že jednoho dne dostuduju anajdu si skutečnou práci ve skutečném světě. Ctižádostivostí jsem sice nikdy neoplývala, ale po Alinině návratu jsem se chtěla přinutit kpráci adocela zásadně změnit svůj dosavadní život.


    Když jsem se sní před měsíci na letišti loučila, samozřejmě mě ani ve snu nenapadlo, že bych ji už nikdy neměla spatřit. Alina pro mě byla pevná kotva, jistota stejně nezpochybnitelná, jako že ráno vyjde slunce avečer zase zmizí zoblohy. Byla naprosto kouzelná. Bylo jí dvacet čtyři amně dvacet dva. Představovala jsem si, že spolu budeme navždy. Třicítka byla hodně daleko, aspoň milion světelných let, ačtyřicítka vnějaké vzdálené, naprosto cizí, neznámé galaxii. Asmrt? Hm. Smrt se týkala jen vážně hodně starých lidí.


    Ale kdepak.


    Po dvou týdnech se slzavá mlha začala pomalu zvedat, ikdyž bolest nijak nepolevovala. Spíš myslím, že jsem ztěla vypudila poslední kapku tekutiny, kterou nezbytně nepotřebovalo kživotu. Vyprahlou duší se začala rozlévat povodeň zloby. Chtěla jsem odpovědi na spoustu otázek. Chtěla jsem spravedlnost.


    Toužila jsem po pomstě.


    Ale podle všeho jsem byla jediná.


    Před pár roky jsem chodila na kurz psychologie, kde nás učili, že se smrtí se lidé vypořádávají prostřednictvím několika stadií smutku. Já osobně rozhodně nijak dlouho neuvízla ve fázi negace, která by měla být úplně první reakcí na ztrátu blízkého člověka. Ze stavu celkové otupělosti jsem se bleskově přenesla kpalčivé bolesti voblasti, odkud se mi ozývá tlukot srdce. Máma státou byli pryč, takže bylo na mně, abych identifikovala tělo. Nebyl to zážitek, který bych někomu přála, ahlavně jsem ji viděla, takže nebylo možné pochybovat, že je skutečně mrtvá.


    Po dvou týdnech jsem se rovnýma nohama vrhla do stadia hněvu ačekala, kdy mě přemůže smutek adeprese. Teprve pak mohl, alespoň podle onoho kurzu, člověk, samozřejmě pokud je jinak zdravý, doufat vkonečné smíření. Známky poslední fáze jsem pozorovala všude kolem sebe. Jako by lidé přešli zotupělosti rovnou krezignaci. Pořád dokola jsem slyšela cosi o„náhodném pouličním násilí“ ahodně se mluvilo taky o„nutnosti žít dál“. Prakticky všichni se shodovali, že „policie se ovše postará ajistě najde viníka“.


    Já osobně jejich rychlý návrat knormálu nestíhala. Aani zdaleka jsem si nebyla tak jistá schopnostmi azájmem irské policie.


    Smířit se sAlininou smrtí?


    To nikdy.


    



    „Ani nápad, Mac, nikam nepojedeš auž otom spolu nebudeme mluvit.“ Máma stála ukuchyňského pultu, přes rameno měla přehozenou utěrku akolem pasu uvázanou bílou zástěru potištěnou velkými magnoliovými květy. Ruce měla celé od mouky.


    Poslední dny vjednom kuse pekla avařila ataky uklízela, akdyž skončila súklidem, pustila se do pečení. Byla jako posedlá domácími pracemi, vrhala se do nich se zarputilostí azuřivostí tasmánského čerta. Narodila se avyrostla na Jihu, kde se lidé sbolestí vyrovnávají právě takovým způsobem. Když vrodině někdo umře, zdejší ženy se stáhnou do sebe ajako pilné kvočny začnou opečovávat své hnízdo. Jinak to prostě neumí.


    Hádaly jsme se už celou hodinu. Předchozí večer volal kdosi od dublinské policie. Říkal, že je jim hrozně líto, ale prý jim chybí důkazy nebo třeba jen sebemenší vodítko, případně svědci, takže jim nezbývá než případ odložit. Jednou větou není co vyšetřovat. Prý to máme brát jako oficiální oznámení, že Alininu smrt předají oddělení nevyřešených případů, což – jak ví naprosto každý, kdo má vhlavě aspoň kus mozku – vůbec žádné oddělení není. Ve skutečnosti jde onějaké zaprášené, špatně osvětlené skladiště kdesi ve sklepě, kde se hromadí šanony, které už nikdo nikdy neotevře. Ikdyž nás ujistili, že se kpřípadu budou sodstupem času vracet azkoumat, jestli se neobjevily nějaké nové okolnosti nebo důkazy, aže ho rozhodně nemíní pustit ze zřetele, já tomu rozuměla naprosto jasně: Alina je mrtvá, pohřbená někde daleko vrodné zemi, takže její smrt už není jejich starost.


    Prostě to vzdali.


    Jako by se snažili překonat nějaký rekord. Po třech týdnech. Ubohých jednadvaceti dnech. To jsem nedokázala pochopit!


    „Vsadím se stebou, oco chceš, že kdybychom žili vDublinu, nikdy by to tak rychle neodložili,“ prohlásila jsem se zjevnou hořkostí vhlase.


    „To přece nemůžeš vědět, Mac.“ Máma si odhrnula našedlé blond vlasy zočí, kolem nichž měla velké rudé kruhy od pláče. Na čele jí zůstala velká šmouha od mouky.


    „Musíš mi dovolit, abych zjistila, jak Alina zemřela.“


    Matka měla pevně sevřené rty, takže vypadaly jako tenká, bíle lemovaná linka. „Vžádném případě. Ta země mi vzala už jednu dceru. Nemíním přijít ještě odruhou.“


    Takže slepá ulička. Plácali jsme se vní sem atam už od snídaně, kdy jsem oznámila, že chci odejít zpráce aodjet do Dublinu, abych se na vlastní oči přesvědčila, co přesně tamní policie udělala, aby objasnila Alininu smrt.


    Plánovala jsem, že si nechám ukázat její spis audělám vše, co bude vmých silách, abych je přiměla pokračovat ve vyšetřování. Stanu se neodbytnou tváří rodiny oběti ataky jejím hlasem – snad dostatečně hlasitým avýmluvným, aby se něco změnilo. Nemohla jsem se zbavit představy, že kdyby vDublinu někdo zastupoval sestřiny zájmy, policie by si počínala daleko svědomitěji.


    Zkusila jsem to přes tátu, ale vté chvíli nebyl podobným návrhům vůbec přístupný. Tudy cesta nevedla. Byl úplně zdrcený. Ikdyž jsme si vobličeji ataky postavou nebyly sAlinou skoro vůbec podobné, mám stejnou barvu vlasů aočí. Vtěch několika málo okamžicích, kdy se na mě táta za poslední dny skutečně podíval, se tvářil tak strašně, že jsem si přála, abych byla neviditelná. Nebo aspoň bruneta shnědýma očima, jako má on, ane zářivá zelenooká blondýna.


    Zpočátku, tím myslím hned po pohřbu, byl táta jako nabité dynamo. Vjednom kuse někam telefonoval, mluvil se strašnou spoustou lidí. Lidé zvelvyslanectví se chovali moc mile, ale odkázali ho na Interpol. Tam mu slíbili, že se „na to podívají“, což mu dalo na pár dnů naději azcela ho to zaměstnalo. Nakonec ho ale diplomaticky přesměrovali tam, kde všechno začalo – do náruče dublinské policie. Atam se setkával sjedinou, naprosto neměnnou reakcí. Žádné důkazy. Žádné stopy. Není co vyšetřovat. Pokud se vám to nelíbí, pane, achtěl byste si na náš postup stěžovat, obraťte se laskavě na vaše velvyslanectví.


    Volal dokonce na místní ashfordskou policii – ale prý ne, nemohou jet do Irska ana místě vyšetřovat sestřinu vraždu. Tak zatelefonoval znovu do Dublinu, samozřejmě zase na policii, jestli mu mohou zaručit, že vyslechli všechny Alininy přátele, spolužáky aprofesory. Nemusela jsem slyšet druhou část rozhovoru, abych pochopila, že vDublinu už začínají být pořádně nepříjemní.


    Nakonec se táta obrátil na dávného spolužáka zvysoké, který má nějakou významnou, ale dobře utajenou pozici ve vládních kruzích. Nevím, co se od něj dozvěděl, ale jisté je, že ho to docela srazilo na kolena. Stáhl se do sebe, zabouchl za sebou dveře auž je neotevřel. My smámou samozřejmě zůstaly venku. Docela samy.


    Atmosféra byla doma víc než chmurná. Máma řádila jako tornádo vkuchyni atáta seděl na dně své černé díry usebe vpracovně. Já ale nemohla čekat, až se konečně trochu vzpamatují azačnou zase normálně fungovat. Přicházela jsem odrahocenný čas astopa skaždou další hodinou aminutou stále víc chladla. Pokud měl někdo něco udělat, muselo to být hned – amusela jsem to být já.


    „Pojedu aje mi jedno, jestli stím souhlasíš nebo ne,“ řekla jsem po chvíli.


    Máma propukla vpláč. Mrštila těstem, které právě hnětla, okuchyňskou linku avyběhla ze dveří. Za chvíli jsem zchodby uslyšela, jak práskla dveřmi od ložnice.


    Přesně tohle je věc, skterou si nikdy nevím rady – smáminými slzami. Zrovna teď ji musím rozplakat, jako by se vposlední době nenaplakala víc než dost. Rychle jsem vyklouzla zkuchyně ajako zpráskaný pes jsem se vydala po schodech do poschodí. Cítila jsem se jako ten nejodpornější zodporných tvorů, co jich po zemi běhá.


    Shodila jsem ze sebe pyžamo, vysprchovala se, vysušila si vlasy aoblékla se. Nakonec jsem se zastavila ve dveřích aneschopná jediné kloudné myšlenky němě zírala do chodby směrem kAlininu zavřenému pokoji.


    Kolikrát jsme tu na sebe vykukovaly, přes den pokřikovaly, vnoci si potají šeptaly; chodily se navštěvovat anavzájem se budily, když některou trápily špatné sny. Jistě aspoň tisíckrát.


    Teď jsem se svými nočními můrami zůstala docela sama.


    Musíš se vzpamatovat, Mac. Zatřásla jsem rameny arozhodla se, že zajdu na místní univerzitu. Kdybych zůstala doma, ta černá díra vtátově pokoji by dost možná pohltila imě. Docela jasně jsem cítila, jak se snesmírnou rychlostí exponenciálně zvětšuje.


    Cestou na předměstí jsem si uvědomila, že jsem utopila mobil vbazénu – bože, je vůbec možné, že to bylo vmém životě, připadalo mi to neskutečně dávno. Každopádně jsem se rozhodla, že se stavím vobchodním centru akoupím si nový. Co kdyby mi naši chtěli, když nejsem doma, zavolat.


    Pokud by si vůbec všimli, že jsem odešla.


    Zašla jsem do správného obchodu, vybrala si nejlevnější nokii, kterou tam zrovna měli, nechala si deaktivovat starou kartu apořídila si místo ní novou.


    Ve schránce jsem našla čtrnáct nových hlasovek, což byl nejspíš můj rekord. Nejsem žádná vymetačka večírků. Navíc si nijak zvlášť nepotrpím na všechny ty nejnovější vymoženosti, díky nimž jste sostatními prakticky nepřetržitě ve spojení. Představa, že všichni vědí, kde právě jsem, amůžou mě tam bez problémů zastihnout, mě tak trochu děsí. Netoužím po mobilu sfotoaparátem anetoužím po textových zprávách. Nepotřebuju složité e-mailové služby nebo satelitní spojení, docela mi stačí základní balíček ahotovo. Jediné, bez čeho se skutečně neobejdu, je můj věrný iPod – hudba je moje láska azpůsob úniku.


    Nasedla jsem do auta, otočila klíčkem vzapalování anastartovala, aby se klimatizace mohla pustit do nerovného boje snelítostným červencovým parnem, apustila se do poslouchání zpráv. Většina byla několik týdnů stará, od spolužáků ze školy nebo lidí zCihelny, skterými jsem ale od pohřbu mluvila.


    Myslím, že někde vzadu vhlavě jsem si uvědomovala, že jsem ztratila mobil pár dnů před Alininou smrtí, aasi jsem doufala, že bych od ní mohla mít nějakou hlasovou zprávu. Třeba mi volala, smála se abyla veselá, aněco hezkého mi po sobě nechala. Možná něco takového, co by mi pomohlo, třeba jen na chvilku, překonat ten nevýslovný smutek, tu děsivou bolest. Strašně jsem chtěla ještě jednou slyšet její hlas.


    Akdyž se skutečně ozval, málem jsem telefon pustila na zem. Její slova burácela zmaličkého reproduktorku; zněla nesmírně naléhavě aksmrti vyděšeně.


    „Mac! Bože, Mac! Co je stebou? Proč to nebereš? Potřebuju stebou mluvit! Pokaždé mě to hodí rovnou do schránky! Co máš proboha tak důležitýho na práci, že si vypínáš mobil? Okamžitě mi musíš zavolat! Hned jak si to poslechneš! Rozumíš mi! Hned!“


    Ikdyž vautě bylo stále stejně horko, po zádech mi přeběhl mráz ana kůži jsem ucítila nepříjemně lepkavý studený pot.


    „Bože, Mac, všechno se strašně zvrtlo! Myslela jsem, že vím, co dělám. Myslela jsem, že mi pomáhá, ale – nemůžu uvěřit, že jsem byla tak strašně pitomá. Zdálo se mi, že ho miluju, ale on je jedním znich, Mac! Slyšíš, on je jedním znich!“


    Nechápavě jsem zamrkala. Jeden znich? Okom to proboha mluví? Ale hlavně, kdo je ten „on“, co má být jedním z„nich“? AAlina že byla zamilovaná? To ani náhodou! Neměly jsme před sebou vůbec žádná tajemství. Kdyby někoho měla, určitě bych otom věděla. Během prvních měsíců vDublinu sněkolika kluky jen tak nezávazně flirtovala atrochu ichodila, ale onikom dalším nikdy nemluvila. Rozhodně onikom, do koho by měla být zamilovaná.


    Alinin hlas se zlomil nezvladatelným vzlykem. Vtakřka smrtelné úzkosti jsem sevřela mobil, jako bych tím stiskem mohla sestru zachránit. Udržet Alinu ukrytou vtelefonu naživu aochránit ji od nebezpečí, které jí hrozí. Pár vteřin bylo ticho apak sestra pokračovala tichým hlasem, jako by se bála, že ji někdo uslyší.


    „Musíme si promluvit, Mac! Potřebuju ti toho strašně moc říct. Bože můj, vždyť ty ani netušíš, kdo vlastně jsi! Spoustu věcí jsem ti měla říct už dávno, ale myslela jsem si, že tě od toho uchráním, přinejmenším do doby, než to pro nás bude bezpečnější. Zkusím se dostat domů“ – Alina se odmlčela ahořce se zasmála, znělo to zvláštně jízlivě, což jí nebylo vůbec podobné – „ale bojím se, že mě nenechá odjet ze země. Zavolám ti, jak jenom budu –“ Další odmlka. Apak vzdech. „Bože, Mac, to je on. Jde sem.“ Alinin hlas se změnil vnaléhavý šepot. „Dobře mě poslouchej! Musíme najít“ – Její další slovo znělo nezřetelně acize, nějak jako ši-sadu, aspoň tak se mi to zdálo. „Je to strašně důležité. Nesmí to za žádnou cenu dostat. Musíme to získat dřív než oni! Celou dobu mi jenom lhal. Už vím, co to je, ataky vím, kde to –“


    Ticho.


    Spojení bylo přerušeno. Hovor skončil.


    Seděla jsem naprosto všoku asnažila se uspořádat si vhlavě myšlenky, pochopit, co jsem právě slyšela. Zdálo se mi, jako bych najednou onemocněla schizofrenií abyly tu dvě Mac: jedna, která se docela dobře orientuje adokáže se osebe postarat, adruhá, která je úplně mimo, sotva dokáže sama vstát zpostele amálem se nezvládne obléknout ani si nazout boty na správné nohy. AMac, co není docela ztracená, asi nejspíš zemřela spolu sAlinou. Protože tahle Mac, která tu sedí vautě, osvé sestře zjevně vůbec nic neví anikdy nevěděla.


    Alina byla zamilovaná anikdy se mi otom ani slůvkem nezmínila! Nic, ani sebemenší náznak. Ateď to navíc vypadá jako ta úplně nejvýznamnější věc, kterou mi zatajila. Byla jsem jako opařená. Cítila jsem se podvedená. Sestra přede mnou dlouhé měsíce tajila věci, jež byly významnou součástí jejího života, možná tou vůbec nejdůležitější.


    Co to bylo za nebezpečí, které jí hrozilo? Co se přede mnou snažila skrýt? Aco pro nás mělo být bezpečnější? Co že to musíme najít? Je možné, že Alinu zabil ten člověk, kterého podle svých vlastních slov milovala? Proč – no vážně proč – mi neřekla, jak se jmenuje?


    Podívala jsem se na datum ačas zprávy – Alina volala odpoledne poté, co jsem upustila mobil do bazénu. Udělalo se mi špatně od žaludku. Sestra mě potřebovala ajá byla nedostupná, takže jsem jí nemohla nijak pomoct. Ve chvíli, kdy se mě Alina snažila tak zoufale zastihnout, jsem se lenošivě rozvalovala za domem aposlouchala některou ze stovky prostoduchých písniček, zatímco mobil ležel nepoužitelný azapomenutý na stole vjídelně.


    Opatrně jsem hlasovou zprávu uložila aposlechla si zbývající, vnaději, že zkusila zavolat ještě jednou. Nic jsem nenašla. Podle policie zemřela přibližně čtyři hodiny poté, co se se mnou pokusila spojit, ikdyž její tělo našli vmalé uličce až bezmála po dvou dnech.


    Představu, jak tam leží na zemi, jsem se snažila co nejusilovněji vytěsnit zhlavy.


    Zavřela jsem oči apokusila se nemyslet na to, že jsem zmeškala její hovor amožnost naposledy si sní promluvit. Nechtěla jsem se zbytečně obviňovat, že stačilo zvednout telefon amohla jsem jí nějak pomoct. Kdybych se podobným úvahám nebránila, dost možná bych se zbláznila.


    Znovu jsem si zprávu přehrála. Co je to ši-sadu? Aco si mám myslet otom jejím záhadném Vždyť ty ani netušíš, kdo vlastně jsi! Co tím mohla Alina myslet?


    Po třetím poslechu jsem zprávu znala nazpaměť.


    Asoučasně mi bylo naprosto jasné, že mámě ani tátovi ji přehrát nemůžu. Nejen že by je to stáhlo ještě hlouběji do beznaděje (ostatně jestli jim ještě vůbec zůstal nějaký prostor, kam padat, adávno už neklesli až na samé dno), ale nejspíš by mě zavřeli vpokoji azahodili klíč. Nedokážu si představit, že by riskovali se svým jediným zbývajícím dítětem.


    Na druhé straně je ale fakt, že jestli se rozjedu do Dublinu aAlininu hlasovou zprávu přehraju tamní policii, budou muset případ znovu otevřít, nebo se snad mýlím? Tohle byla přece stopa anavíc znaprosto důvěryhodného zdroje. Jestli byla Alina do někoho zamilovaná, jistě ji sním někde někdy museli vidět. Ve škole, uní vbytě, vpráci, prostě kdekoli. Určitě se nakonec najde člověk, který odhalí, okoho se jedná.


    Apokud ten záhadný muž není vrahem, jistě může poskytnout vodítko kpátrání po skutečném pachateli. Alina přece sama říkala, že „je jedním znich“.


    Seděla jsem zamračená ausilovně se soustředila.


    Teď ještě přijít na to, okom je vlastně řeč.
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